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AHHOTAIUSA: yenb npeonazaemoll Cmamovl — onpeoeienue MapkemMHo20 c80eo0pa3ls aH2IUICK020 2alaHmHo-2e-
pouueckozo pomana «Ilapmenuccay (1655-1679) capa Poodacepa Boiina, 6apona bpoexunna, nepeozo epaga
Oppepu. IIpeomem uccnedo8anuss cocmagisiem ananu3 Mapkem, 6bl0eleHHslx ¢ mekcme pomana. Mccnedosanue
BbINOTHEHO 8 PYCe MAPKEMONO2UU — JUHLBUCTIUYECKO20 HANPAGLEHUS, NO360NAIOUE20 HA OCHOBE BblOECNEeHUs
0000020 8U0A KNIOYEBBIX CIO8 — MAPKEM — OCYUeCmEUms TUHSGUCIMUYECKUT AHANU3 MEKCMA U 8bl0eNUMb 00OMU-
nupylowue 8 nem cmuicavl. OcoOeHHOCMbIO 0aHHO20 BUOA KIOUEBbIX CIO8 AGNACMCS OOHOBPEMEHHbIU Yuem 4a-
cmomvl ynompe0dieHus u ungopmamusHocmu Kaxcoou aexcemvl. Cpedcmeom oyeHKU UHGOPMAMUBHOCMU eK-
cemul cydcum agmomamuyecku guvryucisiemolil Mnoexc Texemyanvuoti Mapxuposannocmu (MuTeM). Tlposeden-
Hb MAPKEMHbLI AHANU3 A3bIKA POMAHA NO360NUIL YCIMAHOBUMb OOMUHAHMHYIO U 8UYe-OOMUHAHMHYIO MAPKEMbL:
acknowledgement u consideration. B pesyiomame cmpamughuxayuu mapkem ycmanogieHvl MapKemHoe s0po 8
xonuuecmee 19 mapxem u mapkemuas nepugpepus — 31 mapkema. B pesynomame ceManmuyeckoli Kiaccuguxayuu
Mmapkemwl pomana «Ilapmenuccay» pacnpedenenvl @ cemb CEMAHMUUECKUX OI0K08: PYHOAMEHMANbHbIE NOHAMUS,
MENCTIUYHOCHbLE MAPKEeMbL, MEHMANbHO-NEPYENMUBHbIE MAPKEeMbL, IMOYUOHATbHBIE MAPKEMbL, KAYECMEEHHbIE
MapKembl, COYUATbHbIE MAPKeMbl, MOPATLHO-IMUYECKUE MAPKeMbl. YCMano81eHbl Yemblpe KAI04eabix cCeManmu-
yeckux O10Ka: IMOYUOHATIbHBIE MAPKEMbL, MAPKEMbL, GbIPAACAIOUJUE MEICTUYHOCHHbIE OMHOUEHUS, MEHMANb-
HO-NnepyenmusHvle MapKemul, Kayecmeentuvie mapkemvl. Cpeou 10epHbix MapKem O0TbUIUHCTIGO NPUHAOLEHCUTN
IMOYUOHATILHBIM MAPKEMAM, CPeOU KOMOPBIX NPeoO1adarom MapKkemvl ¢ NOTOHCUMENbHOU KoHHomayuell. Bvioe-
JIGHHDIL COCTNAB MAPKEM U UX CEMAHMUYECKAs KNACCUDUKAYUSL 8 NOTHOU MePe COOMHOCAMCA C NOIMUKOU 2ANAHM-
HO-2epouuecko20 poMand, 8 KOmopom GHUMAHUE K 4el08eYeCKOU NPUpooe 8 UsSMEeHUUBOM U UANIO30PHOM Mupe
coyemaemcs ¢ pulyapCKuMu, 2ePOUHeCKUMU U 2ATAHMHBIMU YePIAMU NePCOHAICA.

KuroueBble cJIOBa: Mapkema, MapKeMONO2us, CEMAHMUYECKAs. KAACCUPUKAYUS, AHTUUCKULL 2ATaHMHO-2epou-
yeckutl pomat, Iapmenucca, Pooacep Botin.

Abstract: the paper aims at identification markeme peculiarity of English heroic romance ‘Parthenissa’ (1655—
1679) by Sir Roger Boyle, Lord Broghill, 1st Earl of Orrery. The research focuses on the study of markemes found
in the text. The study is conducted within the framework of markemology. It is a linguistic approach based on the
identification of special keywords called markemes. Their analysis allows conducting a linguistic study of a text
and identifying its major ideas. The main feature of such keywords is taking into account both frequency and
informative value of each lexeme. The informative value of a lexeme is assessed by automatically calculated Index
of Textual Markedness (InTeM). The markeme analysis of the romance language makes it possible to specify a
dominant (acknowledgement) and a vice-dominant (consideration) markemes. The stratification of markemes
results in determining a markeme core and a markeme periphery, which include 19 and 31 markemes correspon-
dingly. Due to their semantic classification, the markemes were distributed into seven semantic sets: fundamental
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notions, interpersonal relationships, mental and perceptional markemes, emotional markemes, qualitative marke-
mes, social markemes and ethical and moral markemes. It is established that major semantic sets are emotion-
al markemes, interpersonal markemes, mental and perceptional markemes and qualitative markemes. Emotional
markemes constitute the majority of core markemes. Most of them carry positive connotation. They are followed
by fundamental notions, mental and perceptional markemes, interpersonal relationships ranked in descending
order of the quantity of markemes in each semantic set. One core markeme per semantic set represents semantic
sets of qualitative, ethical and moral, and social markemes. The composition and semantic classification of the
markemes fully corresponds to the poetics of heroic romance, which deals with both human nature in inconstant
and illusory world and chivalric, heroic and gallant features of a character.

Key words: markeme, markemology, semantic classification, English heroic romance, Parthenissa, Roger Boyle.

BBenenue

XVII Bex — of1H U3 CaMbIX CIOXKHBIX U ApaMaTHue-
CKHX IIEPHOJIOB B UCTOPUH AHIIINH, OKa3aBIINH BIUSHUE
HE TOJIBKO Ha pa3BUTHE aHIJIMICKOM rOCy1apCTBEHHOCTH,
HO U Ha KyJIbTYPHO€ U JyXOBHO€ pa3BUTUE aHIIIMHCKOIO
obmiectBa. [IoMrUMO COOCTBEHHO COLMATBHO-HCTOPHYE-
CKHX, B TOM YHCJI€ U PEITUTHO3HBIX, (hakTOpoB, 00ycCII0-
BUBIIUX CBOCOOPa3HBIA MyTh Pa3BUTHS aHTIUHCKON
muteparypsl X VII B., He0OXOAUMO yUUTHIBATh U BO3CH-
CTBHE Ha 3TOT npolecc ¢punocodckux cucrteM bakoHa,
T'o66ca u Jlokka.

BonbmHCTBO MTUTEpaTypoBEI0OB ONPEACISIOT HCTO-
PpUKO-IHUTEpaTypHble paMKu 311oxu 20-90-mu IT. croneTus
[1]. 1 xors XVII B. B aHIINIICKOM JIUTEPATypOBEICHUN
CUMTAETCS BEKOM I033UU U IPAMaTypruH, CTOUT 3aMe-
TUTh, YTO 3aIpPET TeaTPaJbHOMN AESTENHHOCTH, BBEACH-
HBII IIypuUTaHAMH, C OJHOW CTOPOHBI, CTANl «IEPHBIM
JTHEM B Pa3BUTUW aHTJIUMCKON JIpaMmbl, HO C JPYrou
CTOPOHBI — OTKPBLI AOPOTY Ui pa3BUTHUS aHIJIMHCKOTO
poMaHa, KOTOPbIil 10 3TOr0 BPEMEHHU paccMaTpuBaics
KaK BTOPOCTEINEHHBIH, €CIM He BTOPOCOPTHBIM, TUTEpa-
TYpHBIH *aHp. ABTOpaMu nouTH 450 U3TaHHBIX B 3TOT
MEPUOJ XYI0KECTBEHHBIX IPO3aYECKUX MPOU3BEICHUN
ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO POSUTUCTHI, CO3aBaBIINE KaK
CBOM COOCTBEHHBIEC COUMHEHUS, TAK U IEPEBOIBI POMAHOB
3apyOeKHBIX aBTOPOB Ha aHIIIMHCKUH sA3bIK [2]. [TocTe-
TIEHHOMY PacIpOCTPaHEHHUIO aHITIMICKOrO pOMaHa CIo-
COOCTBOBAJIO U TO, YTO OH HE TOJIBKO OBLIT BRIPA3UTEIIEM
TPAarmIHOCTH, MIPUCYIIEH 6apOYHOMY MUPOOIIYIICHHUIO,
HO TaK)Ke B HEM 3aTPariBajIiCh 3I000THEBHEIE TIOIUTH-
gecKre MpoOIeMBl, TOTHUMAINCEH CIOKHBIE MOPAIb-
HO-(MIOCO(PCKIE BOIPOCH], BOTHOBABIINE YHTATEICH,
MBITABIIMXCS HaWTH B HEM OTBETHl HAa 3TU U MHOTHE
JpyTye BOJIHOBABILKE UX BOIPOCHI.

st pazButus anmmiickoro pomana XVII B. — 3To
MEePUOJI TIEPEX0/ia OT KKYPTYa3HOTO U TaJJaHTHO-T€POU-
YEeCKOTo poMaHa (romance) K poMaHy, n300paxkaroniemy
COBPEMEHHYIO PEaNbHOCTh C €€ OBITOBBIMHU MOIPOOHO-
CTSIMH, KOTOPBIA MOJYYMJI B aHIIMIICKOM JuTEparype
HOBOE KaHPOBOE HauMEHOBaHUE novel» [3, c. 6]

JanHoe uccrienoBaHue MPOJOIKACT IIUKI CTaTeH,
MOCBSILEHHBIX JIMHTBUCTUYECKOMY M3YUYEHUIO aHIVIMH-
CKOT'0 FaJJaHTHO-T€POMYECKOr0 pOMaHa ¢ IMO3ULUU Map-
KemoJioruu [4].

OOBEeKTOM HCCIIeOBaHUS SBISIETCS POMaH CIpa
Pomxepa Boiina, 6apona bporxuiuia, meporo rpada
Oppepu llapmenucca (1655—-1679), cuanraromuiics 1mo
kinaccudukaryu [1. 3anpiMana eTMHCTBEHHBIM aHTIHN-
CKUM TaJlaHTHO-TEPOUICCKHM POMAHOM [5].

[peamer uccnenoBaHUs — MAPKEMBbI, BHIICTICHHBIC B
TeKcTe poMaHa [lapmenucca.

MeTon0J10THS HCCJIET0OBAHUS

MapkemMoI0TH4eCcKnil OAX0] K MCCIIEA0BAHUIO JU-
TEepaTypHOTO TEKCTa, IMpemiokeHHbI A. A. KpeToBeim
U pa3BUBaeMbIi 110/ €T0 PyKOBOJCTBOM B HayUHO-METO-
JIMYECKOM IIEHTPE KOMIIBIOTEPHOW JIMHTBUCTUKH Bopo-
HEXXCKOT'0 TOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETa, OCHOBBIBA-
eTCs Ha KOMIIBIOTEPHOM BBIJEJIEHMH 0co00ro BUIA
KITIOUEBBIX CIIOB — MapKeM, U3BJIEKAEMBIX U3 YaCTOTHOTO
cJoBaps TEKCTa WJIHM COBOKYITHOCTU TEKCTOB aBTOpA.
Oco0EHHOCTBIO JAHHOTO BU/Ia KJIFOYEBBIX CIIOB SIBIISCTCS
HE TOJIBKO YUeT YaCTOTHI YIIOTPeOIeHUs OTAebHOU CII0-
BO(OPMEI B TEKCTE, HO U yUET €€ HHPOPMATUBHOCTH, T. €.
aBTOPCKOW COCTaBJISIIOIIEH [6].

Pa3BuTHe MapKkeMoI0THH BO MHOTOM MPEIOTPEISITHIT
paspabotanHsiii B. T. THTOBBIM MeTO/ MapaMeTprUIecKo-
ro aHaju3a JEKCUKH, B YaCTHOCTHU, OJUH U3 UYEThIPEX
BBIJICJICHHBIX UM [IapaMETPOB XapaKTEPUCTUKU JIEKCUKU
sSI3bIKa — (PYHKIIMOHATIBHBIN (YIIOTPEOUTENBHOCTE), OCHO-
BaHHBIN Ha ycraHoBneHHo# Jx. K. Iundom obpaTHOit
3aBHCHUMOCTH JJIMHBI CJIOBA U €ro yactoTHocTH [7; 8].

Paspabotannbiii A. A. KpeToBbIM aJroputm BbIe-
JIEHUs ABYX TPYII JIEKCUKH — TEMaTH4eCKA MapKUPOBaH-
HOH M TeMaTU4eCKU HEHTPaIbHOMN — JIET B OCHOBY 0a30-
BOT'O METOJIa MapKEMOJIOTHH — METOJa MapKeMHOTO
aHaJIM3a, M03BOJIIOLIETO OCYIECTBISITh OHOBPEMEH-
HBI ydeT O0OBEKTHBHON COCTABISIONICH CIIOBA — €ro
JUTHHBI — U CYyOBEKTHBHO-O0BEKTHBHOMN COCTAaBIISIONICH
—YaCTOTHI yIIOTPEOIEHNS B TEKCTE. DTO O3BOJISIET a/IeK-
BaTHO OIICHUTH MH(OPMAaTHBHOCTH KaKJOTO CJIOBa B
TEKCTE M Ha 3TOM OCHOBE MOAOMTH K BBIIEIECHHUIO KITIO-
YEBBIX CJIOB — MAapKEM.

CpencTBoM OIEHKH WH(POPMATUBHOCTH CIIOBA CITY-
KUt Unoexc Texcmyanvnou Mapxuposannocmu (UH-
TeM), BbIUMCIISIEMBI aBTOMaTHYECKH NPU 00paboTKe
TEKCTa MPOTPAMMHBEIM KoMILIekcoM ProTemAl-Engl,
CO3/IaHHBIM B BOpOHEKCKOM rocynapcTBeHHOM YHUBED-
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cutete [9]. JlaHHBIN TPOTPaMMHBIN KOMILIEKC TIO3BOJISI-
€T OCYIIECTBIIATh 00Pa0OTKY aHTIIOSN3BIYHBIX TEKCTOB.

Brinenenne mMapkeM OCYIIECTBISIETCS U3 TPYIIIHI
TEKCTyaJbHO MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKH, KOTOPYIO XapaK-
TepusyeT nojoxurensHoe 3Hauenne MuTeMa. ITockonb-
Ky MapKeMbl pacCMaTpUBAIOTCS B KaU4€CTBE JIEKCUUECKHUX
JIOMHHAHT TEKCTa, K 3TOH KaTerOpUHU KIFOYEBBIX CIIOB
OTHOCATCA MMEHA CYIICCTBUTEIbHbIE KaK HAUMEHEE
MapKHpOBAaHHASI 1 OPUEHTUPOBAHHASI HA BHES3BIKOBYIO
JIEHCTBUTENBHOCTD YaCTh PEYH, MMEIOIINE MaKCUMAaITb-
Helli IHTeM. KpoMe Toro, sl BBIIEICHUS MapKeM,
TTOMUMO YKa3aHHOTO YaCTEPEYHOTO (PHUITBTPA, UCTIOIB3Y-
FOTCSI TAK)KE TPAMMATHIECKUH, TPAMMAaTHKO-CEMaHTHYe-
CKHH, TEMaTUKO-CEMaHTUYECKUNA, CTUIUCTUYECKUM,
JWIIOTUYECKUN U KIacCH(PHUKAIMMOHHBIN (QUIBTPHI, TIO-
3BOJISIFOIINE HUCKITIOUYHUTH MOMAaHuEe B YUCIO MapKeM
HeMH(pOPMATUBHOH JIEKCUKU (OAPOOHO O METONE Map-
keMHoro aHam3a cM. [10]). Takum oOpazom, MapkeMaMu
MpHU3HAIOTCA TepBble 50 mpomeaux Bce QUIbTPHI
cnoBoopm ¢ MakcumanbHbiM MHTeMom.

[TonydeHHas B pe3ynbTare OCYIIECTBICHHUS BCEX
MIPOIENYp paHXKUPOBaHHasl B mopsijke yosiBanus MuTe-
Ma nociie10BaTenbHOCTh MapKEM, KaK MPaBHIIO, XapaK-
TEPU3YETCs] HATMYUEM TPYIII MapKeM, UMEIOIINUX OH-
HakoBblld UHTeM. B 3TOM ciiyyae mocnenoBareabHOCTb
HX PACIOIOXKEHUS B MAPKEMHOM CITUCKE OMpPeesieTCs
anasuroM. ToT (axT, 4TO paHXHPOBAHHUE MApPKEM IO
yobiBanuto X MHTeMa cBHIETeNhCTBYET O TIOCIIeI0BA-
TEJTHLHOM CHIDKEHUU JUIS aBTOPa BAXKHOCTH KaXKJIOH T0-
CJIeyIoIIel MapKeMbl B CIIHCKE, HE KaCaeTCsl yKa3aHHBIX

citydaeB. Hanuuue Takux paBHOBECHBIX MapKeM CBHIE-
TEJNbCTBYET 00 UX paBHOW BaXKHOCTH JJIs aBTOPA.

Pe3yabrarhl u ux o0cyxaenue

MapxkemHbIii cricok pomana «[laprenncca» cocras-
nstoT 50 MapkeM (Tabnuia).

B pesynprare paHKUpOBaHHS MapKeM 110 YOBIBAHHIO
NuTeMa ycTaHOBIEHO, YTO JOMUHAHTHON MapKeMOU
pomaHa siBnsieTcst acknowledgement (0,383) ‘Onaronmap-
HOCTB, IPU3HATENFHOCTD , BUIIE-IOMHHAHTHON — consi-
deration (0,3412) ‘pasmpiimieHue’ (B CKOOKax yKaszaH
MNuTeM mMapkeMbl B MAPKEMHOM CIIUCKE POMaHa).

Crparn¢ukanys MapkeM Ha OCHOBE CPEIHETO 3Ha-
yenus: laTeMa no3Bomia BEIIETUTE MAPKEMHOE SAPO
Y MapKeMHYI0 nepudepuro poMaHa: MapkeMHOE SAPO —
19 mapkem, mapkeMHas nepudepus — 31 Mapkema.
JanpHelimias crpaTuduKays MapKeMHOTO siIpa U Map-
KeMHOU nepudepun mo3BoNIniIa YCTaHOBUTH SAPO sSApa
U nepudepuro aapa, BHYTpU MepuPepun — apo Nepu-
(depun u nepudeputo nepudepuu. [lonyueHHbIe TaHHBIE
CBUJIETENLCTBYIOT O TOM, YTO BHYTPHU A1pa U BHYTPH
nepudepun MapKeMBbl Pa3IeIINACH C IEPEBECOM B MONb-
3y nepudepun sapa u sapa nepudepuu.

Tak, u3 19 anepHbIX MapkeM SIAPO AAPa COCTaBUIN
8 Mapkem: acknowledgment (0,383), consideration
(0,3412), satisfaction (0,3175), entertainment (0,2986),
apprehension (0,2732), determination (0,2683), impos-
sibility (0,2683), preservation (0,2683); nepudepuio
siapa — 11 mapkem: inclination (0,2224), opportunity
(0,2194), contentment (0,2173), dissimulation (0,2067),

Taonuma
Mapxemnwiii cnucox pomana Ilapmenucca

Ne Mapkemst NuTeM | Ne Mapkembt UuTeM | Ne Mapkembl UuTeM
1 | ACKNOWLEDGEMENT 0,3830 18 | ASTONISHMENT 0,1816 | 35 |RESISTANCE 0,1318

2 | CONSIDERATION 0,3412 19 | CONTEMPLATION 0,1783 | 36 |ENGAGEMENT 0,1270
3 | SATISFACTION 0,3175 | 20 |DISOBEDIENCE 0,1663 | 37 |RESENTMENT 0,1229
4 | ENTERTAINMENT 0,2986 | 21 |PUNISHMENT 0,1662 | 38 | ADVANTAGE 0,1212

5 | APPREHENSION 0,2732 | 22 |MELANCHOLLY 0,1611 39 |JUDGEMENT 0,1212

6 | DETERMINATION 0,2683 | 23 | AFFECTION 0,1601 | 40 |GRATITUDE 0,1149

7 |IMPOSSIBILITY 0,2683 | 24 |INCONSTANCY 0,1548 | 41 | GREATNESS 0,1111

8 | PRESERVATION 0,2638 | 25 |PERSEVERANCE 0,1506 | 42 | CONSTANCY 0,1018

9 |INCLINATION 0,2224 | 26 |CONFIDENCE 0,1502 | 43 | ADMIRATION 0,1011

10 | OPPORTUNITY 0,2194 | 27 |OBLIGATION 0,1468 | 44 | CONFESSION 0,0948
11 | CONTENTMENT 0,2173 | 28 |HAPPINESS 0,1459 | 45 |SEPARATION 0,0948
12 | DISSIMULATION 0,2067 | 29 |CONCERNMENT 0,1447 | 46 | ASSURANCE 0,0928
13 | FRIENDSHIP 0,1957 | 30 |DELIVERANCE 0,1447 | 47 |OCCASION 0,0911

14 | EXPECTATION 0,1947 | 31 |[KNOWLEDGE 0,1396 | 48 |OBEDIENCE 0,0887
15 |RESOLUTION 0,1915 | 32 |GALLANTRY 0,1371 | 49 |CONSOLATION 0,0815

16 | MISFORTUNE 0,1895 | 33 |INGRATITUDE 0,1361 50 |PRESUMPTION 0,0815

17 | DESTRUCTION 0,1829 | 34 |GENEROSITY 0,1347
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friendship (0,1957), expectation (0,1947), resolution
(0,1915), misfortune (0,1895), destruction (0,1829), as-
tonishment (0,1816), contemplation (0,1783).

Tpunuars oqua nepudepuitHas MapkeMa pacmpese-
JIWIKACH CIeNYIOIUM oOpa3oM: aapo nepudepun — 17
MapkeM: disobedience (0,1663), punishment (0,1662),
melancholy (0,1611), affection (0,1601), inconstancy
(0,1548), perseverance (0,1506), confidence (0,1502),
obligation (0,1468), happiness (0,1459), concernment
(0,1447), deliverance (0,1447), knowledge (0,1396),
gallantry (0,1371), ingratitude (0,1361), generosity
(0,1347), resistance (0,1318), engagement (0,127); ne-
pudepus nepudepun — 14 mapkem: resentment (0,1229),
advantage (0,1212), judgement (0,1212), gratitude
(0,1149), greatness (0,1111), constancy (0,1018), admi-
ration (0,1011), confession (0,0948), separation (0,0948),
assurance (0,0928), occasion (0,0911), obedience
(0,0887), consolation (0,0815), presumption (0,0815).

B mapkemHoM cniicke [lapmenuccoi BRIACTAIOTCS 5
TPYII PAaBHOBECHBIX MapKeM, 00ImuM urcioM 11 mapkem.
MakcumanbHOEe KOIHYECTBO MapKeM B IPYIIIE — 3, MH-
HUManbHOEe — 2. PaccMOTpUM 3TH TPynmbel MapkeMm B
nopsifke yobiBanus UaTeMa:

1) determination, impossibility, preservation;

2) concernment, deliverance;

3) advantage, judgement,

4) confession, separation;

5) consolation, presumption.

Cpenu npencTaBIeHHBIX TPYIIT MApKEM TOIBKO Map-
KeMbl determination, impossibility, preservation npuHai-
nexar K sapy sanapa. OctainbHble 8§ MapKeM SIBISIFOTCS
nepudepuiiHsIMu. J[IBe MapkeMbl — concernment, deli-
verance — OTHOCATCS K SIIpy nepuepuu, MapKeMbl ad-
vantage, judgement, confession, separation, consolation,
presumption puHaUIekKAT nepudepun nepudepuu.

TakuMm 00pa3oM, paBHEIM 3HaUCHHEM B POMaHE OT-
MEUCHEI peuimenbHOCb, HeBO3MONCHOCHb Y1 COXPAHe-
Hue (cnacenue); o3abouennocms U cnacenue (0c6060-
JcOeHUe); NPeuMyujecmeo u paccyoumeibHocms (30pa-
somvicaue); npusnanue (OMKpoGeHue) U pasiyKa; yme-
wienue u Haznocmo (becyepemoHHOCHb, CAMOMHENUE).

[Ipu mpoBeneHUH COMEPIKATEILHOTO MAPKEMHOTO
aHaln3a HEOOXOMUMO CTPYKTYPUPOBAHUE MapKeM.
B ero ocHOBy mosiokeHa JABYXCTyNEeHYATass MOIEIb
CEMaHTHYECKOM KITACCH(DUKAIMH C BBIICICHIEM CEMaH-
TUYECKUX OJOKOB MapKeM: MEHTaJIbHO-TIEPIICTITHBHBIX
(Cb MenTtM), smonmonansHbIx (Chb OMonM), coruanns-
HbIX (Cb CotM), MopansHo-3THYeCKHX (Cb MopOTM),
kauecTBeHHBIX (Chb KauM), ¢pynnamentansubix (Chb
GyraM), BBIpaKAIOMIMX MEXIIMIHOCTHBIC OTHOIICHUS
(Cb MexnM) [11].

BBuHIy KOMILIEKCHOTO XapakTepa 3HaueHHs acknow-
ledgement nanHasi MapKeMa 0Ka3ajaach OJJHOBPEMEHHO B
JBYX CEMaHTH4YeCKuX O10Kkax. B 3HaueHuu ‘npusHanue’
acknowledgement npunagnexut Cb ConM, a B 3HaueHUN

‘0yraroJapHOCTh, pU3HareabHoCcTh” — Cb Mop3TM.
Taxum 00pazoMm, HopMaTbHOMY CTPYKTYPHPOBAHHIO
noaBepriack 51 mMapkema.

MapkeMbl CeMaHTHYECKOro 0JI0Ka MEHTaIbHO-TIEp-
uenTuBHbBIX MapkeM (CB MeHTM) XapakTepusyroT
MBICITUTENBEHYIO JEATEIbHOCTh YEIOBEKa U CBSI3aHbI C €T0
pa3yMoM, CO3HAHHEM M BOCHpUsTHEM MHpa. B pomane
Iapmenucca Cb MeHTM cocTaBIIAI0T 8 MapKeM: con-
sideration ‘pa3MbllLIeHuE’, determination ‘pemInTENb-
HOCTB’, inclination “enanue, BjaedeHue’, contemplation
‘pa3MebIIIICHUE’, concernment ‘03a00UEHHOCTD, know-
ledge ‘3nanue, mo3HaHUe’, judgement ‘pacCylIUTEIb-
HOCTB’, confession ‘npu3HaHue’. B ceMaHTHKe ABYX
MapKeM TPUCYTCTBYET ceMa ‘MBICIIE’ — consideration,
contemplation. X 0THOBpEMEHHOE BXOXKICHUE B Map-
KEMHBIH CIIHCOK MPOU3BEAEHHSI MOKHO OOBSICHUTH TEM,
YTO KaXKJasg U3 HUX OTpa)xkaeT 0COOEHHYIO CTOPOHY
MBICJIIUTENILHOTO Tipouecca. st consideration — 310
TIOJTHBIN OXBAT BCEX CTOPOH 0OBEKTa B Mpolecce pas-
MBIIIUICHUS], HE YITyCKAIOIIWK U3 BUJIa HU OJIHY €ro Jie-
tanb. g contemplation XapakTepHbIM SIBISETCS YIITy-
Onenue B 00BEKT Pa3MbIIIICHHS, COCPEIOTOYCHHOCTh Ha
JETaJsIX, HHBIMHU CJIOBAaMH — Pa3IyMbe O YeM-TIH00 Min
0 KOM-JTH00.

CemaHTHUECKHI OJIOK IMOIMMOHAJBHBIX MapKeM
(OPMHUPYIOT JIEKCEMBI, BRIPaKAIOIIHE IMOIIHHU YeTIOBEKa
(CBb 9OMouM). B MapkeMHOM cHHMCKe poMaHa OOHapy-
s)kuBaeTcs 10 SMOLMOHANIBHBIX MapKeM: satisfaction
‘YIOBIETBOPEHUE’, entertainment ‘pa3BleueHUE, Bece-
abe’, apprehension ‘onaceHue, IpeIayBCTBUE , content-
ment ‘yIOBIETBOpPEHUE, YIOBOIBCTBUE , expectation
‘TIpeIBKYIICHUE’ , astonishment ‘yTUBICHHUE, U3yMJICHHE
melancholy ‘TpycTh’, happiness ‘cdacTbe, pagocTh’, re-
sentment ‘o0una, HerojoBaHue’, admiration ‘BOCTOPT,
Bocxutienue’. Cpeau HuX 7 MapkeM, wim 70 % ot 00-
IIIETO KOJIMYECTBA IMOIIMOHATBHBIX MapKeM, XapaKTepH-
3YIOT MOJIOKMTEJBHOE IMOIHOHAIBLHOE COCTOSTHUE
4eloBeKa — satisfaction, entertainment, contentment,
expectation, astonishment, happiness, admiration. Map-
KeM, XapaKTepHU3YIOLIUX OTPHLATE]IbHOE IMOLUOHAJIb-
HOEe COCTOsSIHUE, YCIIOBHO YEThIpe: astonishment, appre-
hension, melancholy, resentment. OgHa Mapkema — as-
tonishment — IpOSBISAET JBONCTBEHHYIO NMPUPOAY B
3HaUYCHUM yousierue (usymienue), TOCKOIbKY Kak Mpo-
SIBIICHUE KpailHell CTeneHu YIWBICHUS OHO MOXXET BbI-
3BIBATH MOpAIbHOEe nompscerue (OTPUIATEIFHOE 3MO-
IIMOHAJIFHOE COCTOSTHHE), @ MOJKET ITPUBOANUTH K MOPAITb-
HOMY MOOBEMY — 80CMOP2Y, BOCXUWEHUIO, PAOOCTU
(monmoXuTENbHOE SMOIIMOHAIILHOE COCTOSTHUE), B CBSI3U
C 3THM MBI €€ PacCMaTPUBaEM KaK yCIOBHO-TIOIOKUTETb-
HYIO WU YCIOBHO-OTPHIATEIBHYIO OJHOBPEMEHHO.
B cemaHTHKe OBYX AMOLMOHAIBHBIX MapKeM MPHUCYT-
CTBYET ceMa ‘yAOBJIETBOpeHHE  — satisfaction, content-
ment. TeM He MeHee 00a 3THX CYIIECTBUTEIHHBIX HE
SBIIAIOTCS] A0COTIOTHBIMA CHHOHUMAaMH, MIOCKOJIbKY B
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3HAYCHUH satisfaction pean3yeTcs yIOBIETBOPEHHE KaK
PE3YNBTaT OCYIISCTBICHHS KAKHX-TO HMMEBIIAX MECTO
paHee XeNaHui, OKUIAHUHN U T. II., TOTa KaK content-
ment — 3TO TONYYCHHUE YIAOBICTBOPEHUS OT TOTO, YTO
MIPOMCXOJIMUT C YeTOBEKOM Ha JAHHBIA MOMEHT.

CemManTHueCcKui ONIOK couaabHbIX MapkeM (Ceb
CouM) o06pa3zyroT ciioBa, CBSI3aHHBIE C Pa3HOTO poja
B3aWMOOTHOIICHHUSIMH YeJIOBEKa U COIIMyMa, OOIIIECTBEH-
HBIM ycTpoiicTBoM 1 npobnemamu. CoctaB Cb ConM
OTIPEIEISIOT 4 MapKeMblL: acknowledgment ‘npuzHanue’,
punishment ‘xapa, Haka3aHue’, confidence ‘Bepa, 10Be-
pue’, greatness ‘Beu4ne, BHICOKOE MOJIOKEHUE (B 001IIe-
cTBE) .

CemaHTHUYECKUIT OIOK MOPAJTBbHO-3THYECKUX Map-
KkeM (Ceb Mop2AT1M) XapakrepusyeT JIEKCHKa, B KOTOPOil
HAXOJSAT OTPa)KEHHE MOPAIIbHBIC 1 HPABCTBCHHBIC I[CH-
HOCTH 00IecTBa 1 dnoxu. Cpeau mapkeM pomana [lap-
meHucca 0OHAPYKUBACTCS MATh MOPAIBbHO-3THYECKHX
MapkeM: acknowledgment ‘OnarogapHOCTb, IPU3HATENb-
HOCTB , obligation ‘nonr, 00s3aTeNbCTBO’, ingratitude
‘HeONIaroIapHOCTh, generosity ‘OnaropoacTBo’, gratitude
‘OnmarojapHoOCTb, Mpu3HATENBHOCTH . Cpenn Mapkem Chb
Mop3OTM BHIIENSAIOTCS ABE CHHOHUMHYHEIE MapKeMEI C
00IIUM 3HAUCHHUEM 01a200aPHOCHIb, RPUSHAMETbHOCb.
Ux omHOBpeMEeHHOE TMOMAJaHUE B YHCIO MapKeM 00y-
CIIOBIICHO, Ha HAIll B3IV, TEM, YTO B CEMAHTUKE ac-
knowledgement, cornacHo crmoBapio Meriam-Webster,
MpUCYTCTBYeT 3HaueHue ‘a formal recognition of an
achievement or praiseworthy deed’, Torna xax B cemas-
THKE gratitude MpUCyTCTBYeT 3HadeHue ‘acknowledge-
ment of having received something good from ano-
ther’[12]. ubiMu cioBamu, B ciiyvae acknowledgement
MOXXHO TOBOPHTE O COBEPIIICHUN aKTa BBIPAIKCHUS MPH-
3HATENILHOCTH WJIH OJIarolapHOCTH, a B cllydae gratitude
— 0 COCTOSTHMY WJIM YyBCTBE MPHU3HATENBEHOCTH, Oiaro-
napHocTH. O0a 3THX acreKTa OKa3bIBAIOTCS Ba)KHBIMU
JUTS aBTOpa POMaHa, 4To U 00yCIIOBHIIO Bhicokuit UHTeM
YKa3aHHBIX MapKeM H OOECIEYHIIO X BXOXKICHHC B
MapKEMHBIH CIIHCOK POMaHa.

CeMaHTHUYECKUI OJOK MEKIMYHOCTHBIE OTHOIIIE-
Hus (Ceb MexaM) npeacTaBisitoT MapKeMbl, BBIpaXka-
OIIIHE Pa3HOTO pOJia B3aUMOOTHOIICHHUS, BO3HUKAIOIIINE
MEKY JIIOJIbMU B IIpoliecce ux B3anmonencteus. Hapsi-
JIy C CEMaHTUYECKUM OJIOKOM 3MOIMOHAIBHBIX MapKeM
9TO CaMblii KPYIHBIA U3 BBIACICHHBIX CEMaHTHUCCKUX
6nokoB. Ero cocraB HacuuteiBaer 10 Mapkem: dissimu-
lation ‘muniemepuie, IPUTBOPCTBO’, friendship ‘npyxoa’,
disobedience ‘HemnoBUHOBeHUE’, affection ‘M0OOBD,
MPUBS3aHHOCTL’, deliverance ‘cnacenue’, resistance
‘CONPOTHUBIICHHE, IPOTUBONEIHCTBUE , engagement ‘00si-
3aTeNbCTBO, O0CIaHue’, separation ‘pasiyka’, obedience
‘IOBUHOBEHUE’, consolation ‘ytemenne’ . Cpenu MapkeMm
JAHHOTO OJIOKa OOHAPYKMBACTCS JBE aHTOHUMHYHBIC
MapkeMsl — disobedience u obedience. I1pu stom UnTeM
disobedience (0,1663) oka3biBaeTCsl MOYTH B JIBa pasa

oonbeme MuaTeMa obedience (0,0887), 9to cBUIETEID-
CTBYyeT O ToM, 4uTo ii boitna nenocrywanue, nenoxop-
HOCHIb, TIPOSIBIIEMBIC B YEIIOBEYESCKUX B3aUMOOTHOIIIE-
HUAX, OKa3bIBalOTCS Oojiee BECOMBIMHU, 3HAYUMBIMH,
HEXEJH NOKOPHOCHb WU nocaywanue. JlaHHblii QakxT, B
CBOIO OuYepe/ib, MOXKHO OOBSCHUTH €II€ U TE€M, YTO OT-
KJIOHEHUE OT HOPMBI, HapylIeHHEe HOPMBbI BCerga BoC-
MPUHUMAIOTCS OCTPEE U AMOITUOHANIBHEE, YEM €€ COOITIO-
JIeHVe, BOCIIPUHUMAaEMOe KaK JOJDKHOE.

CeMaHTHYCCKHH OJIOK (PyHIAMEHTATBHBIX MApKeM
(Ceb ®@ynaM) npencraBistoT Hanboee 0000IIeHHbIE,
0azoBble MOHATHS. TakOBBIX cpenu MapkeM [lapmenuccol
BBIJICJTICHO WIECTh: impossibility “HEeBO3MOXXHOCTB, pre-
servation ‘coxpaHeHwue (cracenue)’, opportunity ‘maHc,
BO3MOXKHOCTB, misfortune ‘HecuacTbe, 0ena’, destruction
‘rubenp, pa3pylieHue’, occasion ‘U1aHc, BOSMOXKHOCTD .
B Cebe @ynaM takxke BbIIESETCS Tapa CAHOHUMHYHBIX
MapKeM — opportunity, occasion, KOTopasi IIpOTUBOIIO-
cTaBIIsIeTCsl MapkeMe impossibility. Kak Mbl monaraem,
OJTHOBPEMEHHOE BXOXKACHUE Opportunity U occasion B
YHCIIO MapKeM pOMaHa CBS3aHO C TEM, YTO B CEMaHTHKE
opportunity 3aJOXeHa pealin3alus BO3MOKHOCTH MPHU
HAJIMYUU ONAaTONPHUATHOTO CTCUCHUS OOCTOATEIHCTB,
TOTa KaK B CEMAaHTUKE 0ccasion ONaronpusaTHOE cTede-
HHE 00CTOSTETHCTB YKE UMEETCS M HEOOXOAMMO TOIIBKO
UM Bocnonbs3oBaTecs. Mcexons m3 BennunHsl MHTeMa
0oJree 3HAYMMBIM TS aBTOPA SIBIISIETCS] IMEHHO ITOsIBIIC-
HHUE TAKOro OJIATONPUSATHOTO CTEUEHHsSI OOCTOSTENBCTB:
opportunity (0,2194), occasion (0,0911). Uto xe kaca-
etcs impossibility, To B 3TOH TpyIine MapKeM, paBHO Kak
Y B CEMaHTUYECKOM OJIOKE B LIEJIOM, Y HE€ CaMblii BHICO-
kui UaTeM — 0,2683.

CeMaHTHYECKHH OJIOK KauyeCTBEHHBIX MapKeM
(Ceb KauM) nmpeacTaBisiioT MapKeMEbl, XapaKTepH3yo-
IIYe IPEHMYIIECTBEHHO TUIHOCTHBIC KaueCTBa YeJIOBe-
ka. Oto, Hapsay ¢ Cebom MenTM, — BTOpOIi 110 Benu-
YHHE CEMaHTHUYECKUI OJIOK MapkeM poMaHa, B COCTaB
KOTOPOTO BXOIAT 8 MapKeM: resolution ‘permnTeIHbHOCTS,
peUMMOCTE’, inconstancy ‘HETIOCTOSIHCTBO , perseve-
rance ‘HacTOWYMBOCTb, YHOPCTBO’, gallantry ‘xpa-
OpocTh, OJIArOPOJCTBO, TATAHTHOCTE , advantage ‘Tipe-
UMYILECTBO , constancy ‘OCTOSIHCTBO, BEPHOCTD’, as-
surance ‘yBepeHHOCTb, CAMOYBEPEHHOCTD , presumption
‘HarI0CTh, OECIIEPEMOHHOCTh, CaMOMHeHHE . B aTOoM
CEMaHTHYECKOM OJIOKE Tak)Ke BBIJENIACTCS Mapa aHTo-
HUMUYHBIX MapKeM — inconstancy/constancy. B atoit
nape 0oJee «BECOMBIMY» SBISCTCS HENOCMOAHCNGO:
inconstancy (0,1548), constancy (0,1018). B menom,
Cpean MapKeM JaHHOTO CEMAaHTHYECKOTo OJIOKa JTOMU-
HUPYIOT MapKeMBbI, XapaKTEePH3YIOIIUE MTOIOKUTEIIEHBIC
Ka4yecTBa TUYHOCTH — 6: resolution, perseverance, gal-
lantry, advantage, constancy, assurance.

Pucynok 1 uimocTpupyeT paHKUpOBaHUE CEMaHTH-
YEeCKUX OJIOKOB MO KOJTMYECTBY MPEICTABICHHBIX B HUX
MapKeM.
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Parthenissa by sir R. Boyle through the mirror of markemology

KOJINYECTBO MapKeEM
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Puc. 1. PamxupoBaHue CEMaHTHYSCKUX OJIOKOB IO KOJIMYECTBY MapKeM

AHanu3 npecTaBlIeHHbIX JaHHBIX MO3BOJIET YBU-
JETh, UTO Cpelu MapkeM [lapmenuccol JOMUHUPYIOT
MapKeMbI IByX CEMaHTHYECKUX OJIOKOB: CEMaHTHUECKO-
ro OJ0Ka MapKeM, BBIPAXKAIOIIUX MEXIMYHOCTHBIE OT-
HOIICHUsA, U CEMAaHTHYCCKOI'O O110Ka SMOIMOHAJIBHBIX
MapkeM — 10, gyto cocrapnser 19,6 % ot obuiero komu-
YecTBa MapKeM B CEMaHTHYECKUX Ookax. Takum obpa-
30M, B CyMMe J0JISI MapKeM JIBYX U3 CEMH CEMAHTHIECKUX
61moxoB cocrapisteT 39,2 %. Ha Bropom Mecte ¢ pa3Huteit
B JIBE MapKEMBbI TAKXKE PACIIONararoTcs ABa paBHO HAIIOM-
HEHHBIX CEMAaHTHIECKUX OJIOKAa MapKeM: MapKeMEIL, BBI-
paKaroIIxe JINIHOCTHBIC Ka9eCTBa YeIOBEKa, H MCHTAITb-
HO-TIepLENTUBHbIE MapkeMbl — 8. 3a HUMHU C TOH ke
pa3HUIIeH B IBE€ MapKeMBbI CIIeyeT CEeMaHTHYECKUH OI0K
MapKeM, ONpeAesIomnX GyHAaMEeHTaIbHbIE TIOHATHS —
6. 3aMBIKAIOT JAHHYIO IIOCNIEA0BATEIBHOCTh CEMAaHTHYe-
Ckue OJIOKM MOPajbHO-3THYECKHX MapkeM (5) u couu-
AIBHBIX MapkeM (4).

Hcnone3ys cpenHee 3HaUCHHE KOJTMYECTBA MapKeM
B Cebe — 7,3 xak rpanuity supa u nepudepun, ycTaHOBUM
siAepHble (BaKHEWIINE, KIIFOYeBBIE) CEMaHTUUECKHUE
O10ku B pomane [lapmenucca. IT0 — CEMaHTHUCCKHUE
OJIOKM MapKeM, BBIPaKAIOMINX MEKIHIHOCTHBIE OTHO-
IICHHS, 4 TaK)Xe IMOIUOHANBHBIX, KAYeCTBCHHBIX U

2,5

MEHTaJIbHO-TIEPLENITUBHBIX MapkeM. B pe3ynbrare naib-
Helmed cTpaTuduKaluu KIOYEBBIX CEMaHTHUYECKUX
OJIOKOB YCTaHOBJICHBI /IBA IEHTPAJIBHBIX CEMAaHTUYECKHUX
OJIoKa — CEMaHTUYECKHd OJIOK MapKeM, BBIPAXKAIOMIUX
MEKITUYHOCTHBIE OTHOIICHUS, 1 CEMaHTHYECKHA OJIOK
SMOIIMOHATILHBIX MapKEM.

TeM He MeHee aHAIHM3 KOJIMYECTBA MapKeM B CEMaH-
THUYECKUX OJIOKaX He JacT OAHO3HAYHOTO OTBETA HA BO-
MPOC OTHOCHUTENHHO CTENICHH BaYKHOCTH KaXKIOTO CEMaH-
THUYECKOTO OJIOKa MapKeM ISl JaHHOTO TeKcTa. OTBET Ha
HETO MOYKHO MOy YHTh, UCCIIETYs] CyMMAapHBIN aBTOPCKHI
Bec (CymHuTeM) mMapkeM KakJoro ceMaHTHUECKOTO
6noka (puc. 2).

AHanu3 npeacTaBlIeHHBIX JaHHBIX MOKA3bIBAET, YTO
Y TI0 aBTOPCKOMY BECY CBOIO KJIFOUEBYIO MO3UIIHIO COXPa-
HSET CEMaHTUYECKUH OJIOK SMOLIMOHATIBHBIX MapKeM —
2,0139. [Ipu 3TOM Ha BTOPOM MECTE€ HEOXHJAAHHO OKa-
3BIBAETCSI 3aHUMABIINI YETBEPTOE MECTO MPH PAHKHPO-
BaHUU IO KOJIMYECTBY MApKeM CEMaHTHYECKHM OJIOK
MEHTaJbHO-TIEPIENTUBHBIX MapkeM — 1,5105.

BTopoii HEOKUIAaHHOCTBIO CTAHOBUTCS PACTIONOKE-
HHE Ha TPETHEM MECTE CEMAaHTHIECKOTO OJIOKa MapKeM,
BBIPKAIOMINX MEKIUIHOCTHBIE oTHOomeHus — 1,3973.
IIpu paBHOM KOIUYECTBE MapKeM B CEMAaHTHYECCKOM
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Puc. 2. PamxupoBanue ceManTHdecknx OokoB MapkeM mo CymUuTeMy
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onoke CymMmUHTeM MeXJIMYHOCTHBIX MapKeM OKa3bIBa-
ercst Hke CymaTeMa sMoImoHanbHEIX MapKeM 104~
TH Ha TpeTh — Ha 31 %. Ha ueTBeproe MecTo mogHuMa-
€TCs CeMaHTU4YeCKUN OJIOK (PyHIaMEHTAIbHBIX MAPKEM —
1,215.

Eme oqHa HEOXUAAHHOCTH CBSI3aHA C CEMaHTHYe-
CKHM OJIOKOM KaueCTBEHHBIX MapkeMm. HecmoTps Ha
BTOPOE MECTO MO KOJIUYeCTBY MapkeM (8), ¢ TpeThero
MecCTa Ha IIATOE MEePEMEeIaeTCcsl CEMaHTHUSCKUN OIIOK
KadecTBEeHHbIX MapkeM — 1,0313, uTo cBuaeTENbCTBYET
0 UX HEBBICOKOM aBTOPCKOM Bece B pomaHe. CBOU N03U-
LMY Ha IIECTOM U CEIbMOM MECTaX COXPAHSIOT CEMaH-
TUYECKHH OJI0K MOpaJbHO-3THIeCKuX MapkeMm — 0,9155,
¥ CEMaHTHUYEeCKUN ONOK connanbHeIX MapkeMm — 0,8105.

Crparudukanus ceMaHTHYECKUX OIOKOB Ha OCHO-
BaHuM cpenHero 3HaueHuss CymMuTeMa Bcex pacnpene-
JICHHBIX B CEeMaHTH4YecKue O1oku mMapkem — 1,27 — mo-
3BOJIMJIA YCTAaHOBUTH TPU KIIIOUEBBIX CEMaHTUYECKHX
05I0Kka MapKeM: dMOIMOHATBHBIX MapKeM, MEHTAalb-
HO-TICPIENTUBHBIX MapkeM U MapKeM, BBIPAKAIOIINX
MEXJIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS. JlanpHeimas crpatudu-
Kallusl KJIFOYEBBIX CEMaHTHUECKUX OJIOKOB BBISIBHJIA JIBa
DJIABHBIX CEMAaHTUYECKHX OJIOKa MapKeM: AIMOIIMOHAIb-
HBIX MapKeM U MEHTAJIbHO-IIEPLENTUBHBIX MapKeM.

3aKkjoueHue

B xoze mpoBeneHHOTO HCCIIENOBaHUSI YCTAHOBIICHO,
YTO JOMUHAHTON pomaHa [lapmenucca SBISIOTCA ac-
knowledgement, Bulie-1IOMUHaHTON — consideration.

B pesynbrare crpatudukanuy MapkeM yCTaHOBICHBI
MapKEMHOE s,IpO B KonudecTse 19 MapkeM 1 MapKeMHas
nepudepust — 31 mapkema. MapkeMHOE PO COCTaBIIS-
1T acknowledgment, consideration, satisfaction, enter-
tainment, apprehension, determination, impossibility,
preservation, inclination, opportunity, contentment,
dissimulation, friendship, expectation, resolution, mis-
fortune, destruction, astonishment, contemplation. Map-
KeMHasl iepudepus mpeacTaBieHa MapkeMaMu disobe-
dience, punishment, melancholy, affection, inconstancy,
perseverance, confidence, obligation, happiness, con-
cernment, deliverance, knowledge, gallantry, ingratitude,
generosity, resistance, engagement, resentment, advan-
tage, judgement, gratitude, greatness, constancy, admi-
ration, confession, separation, assurance, occasion,
obedience, consolation, presumption.

PaBHO3HaYHBIMU B pOMaHE SIBISIFOTCS CIIEAYIONINE 5
rpymi MapkeMm: 1) determination, impossibility, preser-
vation; 2) concernment, deliverance; 3) advantage,
Jjudgement; 4) confession, separation; 5) consolation,
presumption.

B pesynbrare cemManTHYECKOU KIaCCHU(HUKAIIH Map-
KeMbI poMaHa [lapmenucca pactpenelicHbl B CEMb Ce-
MaHTHYCCKHUX OJIOKOB: (pyHIaMEHTAJIbHBIC MOHATUS,
MEKIMYHOCTHBIC MAPKEMbI, MCHTAJILHO-TIEPIIEITHBHBIC
MapKeMbI, 3MOIIMOHAILHBIC MAPKEMbI, KaueCTBEHHBIC

MapKeMBI, COITMaTIbHBIE MapKEMBL, MOPATHHO-ITHIECKUE
MapKkeMbl. LIeHTpaIbHBIMU KaK IO KOJIMIECTBY MapKeM,
TaK U MO WX aBTOPCKOMY BECY SIBILIFOTCS TP CEMaHTH-
yeckux Onoka mMapkeM: 1) 3MOILIMOHAJIBHBIX MapKeM —
satisfaction, entertainment, apprehension, contentment,
expectation, astonishment, melancholy, happiness, re-
sentment, admiration; 2) MapKeM, BBIPAKAIOIIUX MEXK-
JTUYHOCTHBIE OTHOIUCHUS, — dissimulation, friendship,
disobedience, affection, deliverance, resistance, engage-
ment, separation, obedience, consolation; 3) MeHTaIb-
HO-TIEPIIENTUBHBIX MapKeM — consideration, determina-
tion, inclination, contemplation, concernment, know-
ledge, judgement, confession.

KiTr04eBBIM TOJIBKO 110 KOJIMYECTBY MapKeM SIBIISICTCS
CEMaHTHYECKHUI OJTIOK KaueCTBEHHBIX MAPKEM, TIPENICTAB-
JEHHBIA MapkeMaMmu resolution, inconstancy, perseve-
rance, gallantry, advantage, constancy, assurance,
presumption.

Takum 06pa3oM, yuuThIBasi 00a OCHOBAHUS, MOXXHO
moJjararh, 4To B poMase [lapmenucca caMbIMU 3HAYH-
MBIMH SIBJISFOTCS YETHIPE CEMAHTHUCSCKHX OJI0Ka MapKeM:
OMOIMOHAJIbHBIE MAPKEMbI, MEHTAJILHO-TIEPLIEITUBHBIC
MapKeMBbl, MapKEMBbI, BBIPAXKAIOIINE MEXIINIHOCTHBIC
OTHOIIICHS, 1 KaUeCTBEHHBIC MAapKEMEI.

Cpenu siepHBIX MapkeM OONBIIMHCTBO TpUHAIIC-
JKUT SMOIMOHAIBHEIM MapKeMaM, CPeIH KOTOPHIX IIpe-
001aJaf0T MapKEMEBI C IOJIOKUATEIBHON KOHHOTaue — 6.
Janee mo yOBIBAaHUIO KOJIMYECTBA MapKeM CIEIYIOT
MapKeMBl CEMAaHTUICCKUX OJIOKOB (hyHIaMEHTAIbHBIC
MOHSTHS — 5, MEHTaIbHO-IIEPIICTITHBHBIC MApKEMbI — 4,
MapKEeMBbI, BBIPAXKAIOIINE MEKIMYHOCTHBIC OTHOIIICHUS,
— 2, KaYECTBEHHbIE MapKeMbI — 1, MOpaIbHO-3TUYECKHE
MapkeMsl — 1, conuanbable Mapkemsl — 1. W3 Hux aapo
Sapa MPEICTABISIOT TPH SMOIMOHAILHBIC MapKEeMbI
(satisfaction, entertainment, apprehension); 1o B¢ MCH-
TaJbHO-TICPIECTITUBHEIC (consideration, determination) n
dbynnamenTanbuble (impossibility, preservation) mapke-
MBI ¥ €IMHCTBEHHASI MapkeMa B PaBHOH CTEIICHU IpH-
Ha/IJIeKAIAs CEMAaHTUIECKUM OJIOKaM COLMANBHBIX U
MOpalibHO-3TUUECKUX MapkeM (acknowledgement).
MapkeMbl CeMaHTUYECKUX OJIOKOB Ka4€CTBEHHBIX Map-
KEM U MapKeM, BEIPOKAFOIIUX MEKIMIHOCTHBIE OTHOIIIC-
HUSI, B SIIPE SIpa HE MPEICTABICHEL.

Bce 310 no3BossieT 3aki0YnTh, YTO B poMane [lap-
menucca P. boiin ocobeHHOE 3HAUCHNE TPUIAET TAKOMY
MOPAJIbHO-HPABCTBEHHOMY Ka4EeCTBY YEJIOBEKA, KaK
CIOCOOHOCTB MMPU3HABATH 3aCITyTH IPYTUX JIOACH Iepes
co00i, OBITH 3a 3TO OJIaroapPHBIM M UCTIBITHIBATH TPH-
3HaTEeIBHOCTE. OCO00 3HAYMMEIM IS aBTOPA SBISETCS
AMOIIMOHATIBHOE COCTOSHUE YETIOBEKa, BAPHHPYIOIICECs
OT IYPHBIX HPEIIYBCTBHHA WU OIMACEHHUHA O COCTOSHUS
BECEIIbs U YAOBIECTBOPEHHOCTH. Hapsiay ¢ 3TuM cTaBuT-
Cs1 aKIICHT Ha BA)KHOCTHU COXPaHEHHUS KU3HH, YTO HEBO3-
MOKHO 0€3 BCECTOPOHHETO TIIATSIBHOTO Pa3MBIIILICHHUS
Y MIPOSIBJICHUS PEIIMMOCTH. XapaKTEePHOH 0COOCHHOCTHIO
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poMaHa ABIACTCA aKOCHT Ha CYIICCTBOBAaHHUC MpEaciia
(1)I/ISI/I‘ICCKI/IX nu Jpyrux BO3MOXKHOCTEH YCJIOBCKA, ITPCO-
JOJICTh KOTOpLII\/'I YeJI0BEK B TOM WJIM MHOU CUTyallun HE
BJIaCTCH.
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